2 Corinthians 11:27



 - is the locative of sphere from the masculine singular noun KOPOS, which has two meanings “(1) trouble, difficulty (2) work, labor, toil.”
  Then we have the simple connective use of the conjunction KAI, meaning “and” with the locative of sphere masculine singular from the noun MOCHTHOS, which means “labor, exertion, hardship.”


1.  This combination is also found in 1 Thes 2:9, “For you remember, brethren, our physical labor and mental exertion;” and 2 Thes 3:8, “We did not even eat bread as a free gift from anyone, but by hard work and labor working night and day so that we might not be a burden to any of you.”

2.  The word KOPOS is the term used for physical labor to the point of exhaustion.  It was used to describe the effort put forward by wrestlers in the Games.


3.  The word MOCHTHOS is the term used for mental labor to the point of exhaustion.


4.  But in this context Paul describes the external physical labors and hardships of his ministry.  The mental labor and hardship will be described in the next verse.

“In toil and exertion,”

- is the preposition EN plus the locative of time from the feminine plural noun AGRUPNIA, which means “wakefulness, in sleepless nights.”  With this we have the adverb of number from POLLAKIS, meaning “many times.”

“in sleepless nights many times,”

 - is the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine singular noun LIMOS, meaning “in hunger” plus the connective use of KAI, meaning “and” plus the neuter singular noun DIPSOS, meaning “thirst.”

“in hunger and thirst,”

- is the preposition EN plus the locative of sphere from the feminine plural noun NĒSTEIA, which means “the state of being very hungry, presumably for a considerable period of time and as the result of necessity rather than choice - `to be quite hungry, considerable hunger, lack of food’; ‘we have gone hungry' 2 Cor 6:5.  Terms referring to hunger often distinguish varying degrees of hunger and whether the hunger is by necessity or by choice.”  This is followed by the adverb of degree POLLAKIS, meaning “many times.”

“in situations without food many times.”

 - is the preposition EN plus the locative of sphere neuter singular from the noun PSUCHOS, meaning “cold” plus the connective conjunction KAI, meaning “and” with the feminine singular noun GUMNOTĒS, meaning “nakedness; destitution, lack of sufficient clothing.”
  This is a hendiadys, in which the single idea is described by two connected concepts.

“in cold and lack of sufficient clothing.”
2 Cor 11:27 corrected translation
“In toil and exertion, in sleepless nights many times, in hunger and thirst, in situations without food many times, in cold and lack of sufficient clothing.”

Explanation:
1.  “In toil and exertion,”

a.  This is a hendiadys, in which the two thoughts connected by the conjunction KAI are really the same thought joined together.  We have a similar example in Eph 4:11 in the description of the pastor as pastor-teacher.


b.  The single idea of difficult physical labor is described by the two words toil and exertion.


c.  Paul often had to work hard physically.  This is tough physical labor that is back-breaking work.


d.  Paul was no stranger to difficult physical labor, toil, exertion to the point of exhaustion, nor was he a stranger to difficult mental labor and toil to the point of exhaustion.


e.  None of Paul’s critics could ever accuse him of being lazy either physically or mentally.

2.  “in sleepless nights many times,”

a.  Compare 2 Cor 6:5, “in beatings, in imprisonments, in riots, in physical labors, in sleepless nights, in situations of hunger.”

b.  Certainly there were times in Paul’s life where he found himself working all day, then studying and teaching all night.  But he probably observed the same problem among other believers.


c.  There is no implication from this context that the sleepless nights are due to fear or worry, which are both sins and self-induced misery.  Rather, we would have a situation such as when Paul was shipwrecked and had to spend a day and night in the sea.  It is difficult to sleep at night while trying to keep your head above water.


d.  But more than likely this refers to the simple privation of sleep because of all of the normal demands of life on a believer.


e.  Even when we are deprived of the normal functions of life, such as sleep, we are not to complain or feel sorry for ourselves, but to continue to demonstrate ourselves as servants of God.

3.  “in hunger and thirst,”

a.  This is the hunger of famine.  A person is dying from lack of food.


b.  Thirst here is the complete lack of water for an extended period of time to the point of dying of lack of water.


c.  Paul was in danger of death from lack of food and water on more than one occasion.


d.  This is not the normal hunger and thirst that occurs during any given day, but going for a day or two without eating or going for a day without water.


e.  1 Cor 4:11, “Up to this present moment we both suffer hunger, and suffer thirst, and are poorly clothed, and receive beatings, and are homeless.”

4.  “in situations without food many times,”

a.  This is another example of privation.  In this case we have the privation of serious hunger.


b.  Regardless of how we are deprived of food, whether justly or unjustly, we are still expected to demonstrate ourselves as servants of God.  We do not cry, complain, whine, or retaliate.  We accept our situation, knowing that our Lord already knows all our needs and will provide for us.


c.  These things are the witness of the life.  If we complain about difficulties and privation in life, we are no different than the unbeliever, and our faith in Christ has made no impact on our life.


d.  Again the same word is used in 2 Cor 6:5.  The previous hunger was having something to eat, but not enough.  In this case, there was no food in the recent past; there is no food at all now, and there is no hope of any food in the near future.

5.  “in cold and lack of sufficient clothing.”

a.  This is a single idea with two sides of the idea expressed.


b.  Paul wasn’t just cold so that he could put on another sweater, jacket, or coat.


c.  This is a situation in which Paul had nothing to wear to keep him warm.


d.  This is extended suffering from exposure to the cold, the wind, the rain, and nothing he could do about it.


e.  Paul endured all these things in order to be a servant of our Lord Jesus Christ.  These were things Paul’s critics wouldn’t go out of their way for one minute to endure on behalf of the Lord.
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